
YUNUS b. HABiB VE NAHivDEKi YÖNTEMi

Dr. Ali BULUT·

Özet

Bu makalede Yunus b. Habib'in hayatı ve nahiv ilmindeki yöntemi
ele alınmıştır. Çalışma iki bölümden oluşmaktadır.

Birinci bölümde Yiinus'un yetişmesi, hocalan, öğrencileri ve eserleri
hakkında bilgi verilmiştir. İkinci bölümde ise Yunus'un, nahiv ilmin
de takip ettiği yöntem incelenmiştir.

Yunus'un eserlerinden hiç birisi günümüze ulaşmamıştır. Onun dile
. dair görüşleri en yoğun olarak öğrencisi Sibeveyh'in el-Kitab'ında

mevcuttıır. Yunus, dil çalışmalannda hem sema hem de kıyas yönte
mini kullanmıştır, ancak hocası Ebu Amr b. el-Ala gibi sema yönüyle
tanınmıştır. Ayrıca Yunus, Arap kelamını ceyyid, Iıasen, kabflı vb. te
rimlerle değerlendinneye tabi tutınuştur. Yunus vb. ilk dilcilerin yap
tıklan bu değerlendinneler, edebi tenkidin ve standart dilbilim çalış

malannın ilk nüvelerini oluştunnaktadır. '

I.yunus b. Habib en-Nahvi (h. 94- ı 82/ m. 713-798)

1. Adı, Künyesi ve Nesebi: Adı Yunus b. Habib'tir. "Habib" is
minin babasına mı yoksa annesine. mi ait olduğu noktasında farklı riva
yetler vardır. Bazı rivayetlerde "Habib" isminin annesine ait olup, baba
sımn kim olduğu konusunda bir bilgi olmadığı aktarılırken, bazı rivayet
lerde de "Habib"in, babasının ismi olduğu zikredilir. ı Ancak eldeki bil~

gilere dayanarak kesin bir karara varmak zordur.2 Kaynaklarda babasıy-

* Araş. Gör. Dr. Ondakuz Mayıs Üniversitesi Arap Dili ve Belağatı ABD (e-posta:
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i İbn Hallikan, Ebu'l-Abbas Şemsuddin Ahmed b. Muhammed b. Ebi Bekr,
Vefeyatu'I-A'yan, nşr. İhsan Abbas, Beyrut, ts., VII, 248; el-Hulvanı, Muhammed
Hayr, el-Mufassal fi Tarihi'n-Nahvi'I-Arabi, Kable Sibeveyh, Muessesetu'r
Risale, Beyrut, 1979, I, 202.

2 Farz kalıbında gelen ve ismi mefiil anlamındakullanılan kelimelerde müzekerleik ve
müenneslik ortaktır. Bir kadın için imra'eıım katilım denebilir. Habfb ismi de bu
kalıptandır. Ancak Mehmed Zihni Efendi Habfb kelimesinin hem müzekker hem de
müennes olarak kullanıldığını söyler. Bu nedenle Habfb'in Yunus'un babasının ismi
olması da mümkündür. Bkz. Mehmed Zihni Efendi, el-Muntehab ve'I-Muktadab,
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la ilgili olarak onun, henüz küçük bir çocukken Yunus'u, şiir-okurken

takıldığı yerlerin doğru okunuşunu öğrenmek maksadıyla dönemin ünlü
şairi Ru'be b. el-Accac'a gönderdiği zikredilir.3 Ancak bu rivayette ba
basının ismi belirtilmez.

Künyesi Ebu Abdurrahman'dır. Bazı rivayetlerde Ebu Muhammed
olarak da zikredilir.4 Nesebi konusunda da değişik rivayetler vardır.
Ancak mevaliden olduğu noktasmda rivayetler ortaktır. Beni Dabbe
kabilesine nisbetle Dabbi,5 Beni Leys b. Bekr'e nisbetle Leysi6

nisbesiyle anılır. Beni Dabbe'nin kolu olan Bilal b. Hermi 7 ve Bekr b.
AbdimenM b. Kinane 8 kabilelerinin mevlası olduğu da zikredilir..
Brockelmann onun Nabat Aramilerinden olduğunu söylerken9 bazı kay
naklarda ise sadece yabancılardan olduğu zikredilerek hangi milletten
olduğu belirtilmez. LO

2. Doğumu ve Yetişmesi: Kaynaklarda h. 80, 90 ve 94 şeklinde

üç ayrı doğum tarihi zikredilir. 11 Çocukluğu ve gençliğine dair çok fazla
bir bilgi yoktur. Aslen Dicle nehri kenannda, Bağdat ile Vasıt şehirleri

Marifet Yay., İstanbul, 1991, 1,410; İbn Malik, Ebu Ubeydullah Cemaluddın Mu
hammed h. Abdullah, Şerhu'l-Kafıye eş-Şafıye, nşr., Ali Muhammed Muavvid 
Adil Ahmed Abdulmuvahhid, Daru'I-Kutubi'I-İlmiyye, Beyrut, 2000, II, 221.

3 Mekrem, Abdulal Salim, el-Halkatu'l-Mefkfıde fi Tarıhi'n-Nahvi'I~Arabl,

Muessesetu'r-Risale, Beyrut, 1993, s.282.
4 ez-Zubeydı, Ebu Bekr Muhammed b. el-Hasen, Tabakatu'n-Nahviyyın ve'l

Lugaviyyın, nşr. M. Ebu'l-Fadl İbrahim, Kahire, ts., s. 53; İbnu'n-Nedım, Muham
med b. İshak, el-Fihrist, nşr. İbrahim Ramazan, Beyrut, 1994, s. 64.

5 İbnu'n-Nedım, a.g.e., s. 64; el-Kım, Ebu'l-Hasen Cemaluddin Ali b. Yusuf,
İnbahu'r-Ruvat ala Enbahi'n-Nuhat, nşr. M. Ebu'l-Fadl İbrahım, Kahire, 1986,
IV, 68; İbn Hallikan, a.g.e., VII, 244.

6 İbnu'n-Nedım, a.g.e., s. 64; Yakut el-Hamevı, Mu'cemu'l-Udeba', Beyrut, 1988,
XX, 64; .İbn Hallikan, a.g.e., VII, 244.

7 İbn Hallikan, a.g.e., VII, 244.
8 Ebu't-Tayyib el-Lugavı, Abdulvahid b. Ali, Meratibu'-Nahviyyın, Kahire, ts., s. 21;

İbnu'-Nedım, a.g.e, s. 64.
9 Cari Brockelmann, GAL, Leiden, 1943, I, 98.
10 Ebu't-Tayyib el-Lugavı, a.g.e., s. 21; İbnu'-Nedım, a.g.e, s. 64; el-Hulvanı, a.g.e., I,

204.
i i ez-Zubeydı, a.g.e., s. 53; el-Kıfti, a.g.e., IV, 51; el-Hamevı, a.g.e., XX, 67; ez

Zirikll, Hayruddın, el-A'lam, ts., yy., IX, 344; el-Cez?:ar, Fikri Zekı, Medahilu'l
Muellifin ve'I-A'Himi'I-Arab hatta 1215/1800 m., Riyad, 1994, IV, 1934.
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arasJnda bulunan12 Cebbul köyünden olduğu. rivayet edilir. 13

Akrabalanyla ilgili de fazla bir bilgi yoktur. Sadece Hurrak isminde bir
yeğeni olduğu ve Ebu Ubeyde'nin, bu yeğenini sevdiği rivayet edilir. 14

Yunus b. Habib, tahsil hayatına dönemin en önemli ilim ve kültür
merkezlerinden olan Basra'da, Hammad b. Seleme'den nahiv okuyarak
başlar. Yunus b. Habib, Hammad hakkında "Arapçayı ondan öğrendim"

der. 15 Lugat malzemesi tophimak amacıyla dönemin birçok dilcisi gibi
Yunus da çöle gitmiş ve dilleri fasih bedevi Araplardan dil ve edebiyat
malzemesi derlemiştir. 16 Yunus'un, kendisini tamamen ilme, ilim öğ
remİıe ve öğretme yoluna adadığı ve bu yüzden de hiç evlenmediği ri
vayet edilir. 17 Arıcak bu rivayet kadar yaygın olmayan ve sadece İbnu'l

Cezeri'nin naklettiği başka bir rivayete göre ise, Harami b. YUnus adında

bir oğlu vardı ve babasından kıraat rivayetinde bulunmuştur.18 Bazılan

Harami'nin başka bir Yunus'un oğlu olabileceği şeklinde yorum yapar
lar. 19 Kanaatimizce ilk kaynaklardaki evlenmediği yolundaki yaygın
rivayete itibar etmek daha isabetli olacaktır.

Yunus'un kuvvetli bir hafızası olduğu zikredilir. Hafızası, içinegi
ren şeyin kolayca çıkamadığı ağzı dar bir su testisine benzetilen20 YU
nus, birçok ilim dalında ı1zmanlaşmıştıJ;. Başta nahiv ve lugat ilmi olmak

12 Yaküt el-Hamevı, Mu'cemu'I-Buldan, Beyrut, ts., II, 102.
13 ez-Zubeydı, a.g.e., s. 51; İbnu'n-Nedım, a.g.e., s. 64; Ebu'I-Ferec el-İsfehanı, el

Agani, nşr. Semır Cabir, Beyrut, ts., XVIII, 193; Brockelmann, a.g.e., I, 97-98.
14 eI-Merzubanl, Ebü UbeyduIlah Muhammed b. İmran, Kitabu Nfıri'I-Kabes el

Muhtasar mine'I-Muktebes, İhtisar: Ebu'l-Mahasin Yusuf b. Ahmed b. Mahmud
e1-Yagmürl, nşr. RudolfSeIlheim, Beyrut, 1964, s. 114.

15 es-Sırafi, Ebü Saıd e1-Hasen b. Abdullah, Ahbaru'-Nahviyyin el-Basriyyin, nşr. F.
Krenkow, Beyrut, 1936, s. 43; ez-Zubeydı, a.g.e., s. 51.

16 e1-Hulvanl, a.g.e., I, 205; Mekrem, a.g.e., s. 276, 287; Bakırcı, Se1ami - Demirayak,
Kenan, Arap Dili Grameri Tarihi (BaşlangıçtanGünümüze), Erzurum, 2001, s.
12.

17 İbnu'n-Nedım, a.g.e., s. 64; el-Kıftl, a.g.e., IV, 71; es-Suyütı, Ebü Abdurrahman
Celaluddın, Bugyetu'I-Vuat fi Tabakati'I-Lugaviyyin ve'n-Nuhat, nşr. M. Ebu'l
Fadl İbrahım, Beyrut, ts., II, 365.

18 İbnu'I-Cezeri, Gayetu'n-Nihaye fi Tabakati'I-Kurra, nşr. G. Bergstraesser, Kahire,
1932, II, 406.

19 el-Hulvanı, a.g.e, I, 203.
20 Ez-Zubeydı, a.g.e., s. 51; el-Kıftı, a.g.e., IV, 68.
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.. .. li ~b ?? A k b'l i . 23 k 24 f:' (M ~ "1 K ,~ )/5
uzı;:re, şıır,- ensa ,-- rap a i e en, ıssa, te sır eanı::: ur an -
kıraat26 vb. ilimIerde geniş bilgiye sahipti. Dönemin bir geleneği olarak
Yunus'un nahiv ve lugat bilgisi diğer alimlerle karşılaştll1lmıştır. el
Muberrid'e atfedilen bu karşılaştırma şöyledir: "Ebu Zeyd nahiv alimiy
di. Ancak bilgisi Halil ve Sibeveyh kadar değildi. Yunus ise lugat bilgi
sinde Ebu Zeyd ile aynıydı. Ancak Yunus, nahvi Ebu Zeyd'den daha iyi
bilirdi.'ı27 Basra'da kurduğu ders halkasına birçok öğrenci, edip ve fasih
Araplar katılırlardı.28 Elden ayaktan düşene kadar öğrenci okutmaya
devam eden29 Yunus, h. 182 yılında 88 yaşında iken vefat etmiştir.3o

Bazı rivayetıere göre yüz seneyi aşkın bir ömür sürmüştür.3
i

3. Hocaları:

a. Hammad b. Selerne (ö. 169/785): Hammad, Yunus'un ilk ho
casıdır. Yunus ilk tahsiline Hammad'dan nahiv okuyarak başlar.32

Sibeveyh de tahsil hayatına Hammad'dan hadis okuyarak başlamış, daha
sonra bu dersi bırakarak Halil'in derslerine başlamıştır.33

b. Ebu Anır b. el-Ala (ö. 145/762): Yunus, Ebu Anır'dan lugat,
nahiv, kıraat, şiir, şiir rivayeti ve edebiyat tenkidi konulannda bilgi al-

21 İbn Kuteybe, eş-Şi'r ve'ş-Şuara', nşr. M. J. de Goeje, Leiden, 1902, s. 41, 100-101,
376; el-Hamevi, Mu'cemu'I-U!İeba, XX, 64.

22 el-Cahız, Ebu Osman Amr b. Bahr, Kitabu'l-Hayavan, nşr. M. Abdusselam Harun,
Beyrut, 1996, III, 210-21 i.

, 23 el-Cahız, el-Beyan ve't-Tebyın, nşr. M. Abdusselam Harun, Kahire, 1975, I, 174.
24 el-Cahız, a.g.e., I, 368-369.
25 İbn Sellam el-Cumahi, Tabakatu Fuhilli'ş-Şuara, neşr. Mahmud Muhammed

Şakir, Kahire, ts. I, 54; el-Cahız, Kitabu'I-Hayavan, V, 240; ed-Davudi,
Şemsuddin Muhammed b. Ali b. Ahmed, Tabakatu'l-Mufessirln, nşr. Ali Mu
hammed Ömer, Kahire, 1972, II, 385-386.

26 İbn Sel1am, a.g.e., I, 19, 126; İbnu'I-Cezeri, a.g.e., I, 290.
27 Ebu'I-Berekiit İbnu'I-Enbiiri, Nuzhetu'I-Elibba fi Tabakati'l-Udeba', nşr. M.

Ebu'I-Fadl İbrahim, Kahire, ts., s. 126-127.
28 İbnu'n-Nedim, a.g.e., s. 64; el-Kıfti, a.g.e., IV, 70.
29 İbnu'n-Nedim, a.g.e., s. 64; el-Kıfti, a.g.e., IV, 71.
30 Ebu't-Tayyib el-Lugavi, a.g.e., s. 21; İbnu'n-Nedim, a.g.e, s. 64; el-el-Cahız,

Hayavan, V,591.
31 ez-Zubeydi, a.g.e., s. 53; el-Kıfti, a.g.e., IV, 5; el-Hamevi, Mu'cemu'l-Udeba, XX,

67..
32 es-Sirafi, a.g.e., s. 43; ez-Zubeydi, a.g.e., s. 51.
33 es-Sirafi, a.g.e., s. 43-44; ez-Zubeydi, a.g.e., s. 66; İbnu'I-Enbari, Nuzhe, s. 72:
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mıştır. 34 Yunus, hocalan arasında en çok Ebu Amr'dan etkilenmiş, nahiv
ilminde onun yöntemini takip etmiş ve hocalan içinde en çok onun gö
rüşlerini aktannıştır.

35 Yunus, Ebu Amr'ın katiplerinden sayılacak dere
cede ondan öğrendiklerini yazmıştır.36 Yunus, hocasının ilim ve zühdü
nü şu sözlerle övmüştür: "ValIahiEbu Amr'ın ilim ve zühdü 100 kişiye

dağıtılsa hepsi de alim ve zahid olurlardı. Resulullah onu görse onun bu
durumundan memnun olurdu.,,37 Ebu Amr'dan aktanlan rivayetleıin

birçoğunu Yunus'a borçluyuz.38 Sıbeveyh'in el-Kitab'ındaki Ebu Arnı"a

ait görüşlerin birçoğunda da aradaki ravi yunus'tur.

c. Ru'be b. el-Accac (ö. 145/762): Ru'be, Ebu Hureyre
(r.a.)'den hadis rivayetinde bulunan tabiındendir ve dönemin meşhur

recez şairidir.39 RivayetIere bakılırsa Yunus, henüz çocukken Ru'be'yi
tanıyordu. Yunus'u, babasımn, şiirde takıldığı yerlerin doğru okunuşunu

öğrenmek için zaman zaman Ru'be'ye gönderdiği rivayet edilir.4o YU
nus'un Ru'be'den yaptığı rivayetlerin bir kısmı Sıbeveyh'inel-Kitab'ında

bir kısmı da İbn Hişam'ınMuğni'l-Lebzb'indemevcuttur.41

d. Abdullah b. Ebı İshak el-Hadramı (ö. 127/745): Biyografi
kaynaklannda Yunus'un, el-Hadramı'dan ders aldığı açıkça ifade edil
mese de bazı rivayetlePe bakıldığında ondan da ders aldığı sonucuna
vanlabilir.42

Örneğin İbn Sellam, Yunus'a "İbn Ebı İshak'tan bir şey

işittin mi?" diye sorar. O da "Ona hiç savzk (sad ile) diyen var mı? diye

34 Mahmud Huseynı Mahmud, "Mevkıfmin Yunus b. Habıb", MMLA el-Urdunı,Yıl

2, Sayı: 7-8, 1980, s. 125.
35 Mekrem, a.g.e., s. 282; el-Hulvanı, a.g.e., r, 205.
36 es-Sırafi, a.g.e., s. 33.
37 İbnu'I-Cezeri, a.g.e., r, 392.
38 es-Suyfıt1, el-Muzhir fi Ulfimi'l-Luga ve EnvıHhii, nşr. Fuad Ali Mansur, Beyrut,

1988, r, 293-294, 351, 354.
39 el-Hamevı, Mu'cemu'l-Udeba', XX, 149-150.
40 Mekrem, a.g.e., s. 282.
41 Sıbeveyh, el-Kitab, nşr. M. Abdusselam Harun, r, 51, 319; II, 48; İbn Hişam,

Muğni'I-Leb'ib an Kutubi'I-Ear1b, nşr. Miizin el-Mubarek, M. Ali Hamdullah,
Beyrut, 1985, II, 525.

42 Ebu Ubeyde Ma'mer b. Musenna et-Teymı, Mecazu'I-Kur'an, nşr. Fuad Sezgin,
Kahire, ts., I, 376; ez-Zubeydi, a.g.e., s. 32; Mekrem, a.g.e., s. 279; el-Hulvanı,

a.g.e., I, 205.
241
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sordum" der. İbn Ebi İshak da "Evet, Amr b. Tenlim diyor" der.,,43 YU-
nus'un İbn Ebi İshak'tan yaptığı başka rivayetler de vardır.44 -

e. Ebu'l-Hattab el-Ahfeş el-Ekber (ö. 177/793): Sibeveyh'in de
hocası olan el-Ahfeş el-Ekber'den Yunus da ders almıştır.

45
İlk defa şiiri

her beytin altmda şerhetme usUlünü getiren dilci Ebu'I-Hattab'tır.
46

f. Eban b. Yezid el-Attar:47

g. el-Hasan b. İmran eş_Şahham: 48 .

h. Ebu Ceza Nasr b. Tarif el-Kassab el-Bahili49: Hadis
ravilerindendir.50

Bazi kaynaklarda Ebu Zeyd el-Ensari de Yunus'un hocaları arasm
da zikredilir.51 Ama rivayetlerin geneline bakıldığında Ebu Zeyd, YU
nus'un hocası değil, öğrencisi olmuştur.

Yunus, bunlann dışmda Ebu Mehdiyye, Ebu'd-Dukayş, Ebu'l
Muhallim ve Musa b. Seyyar el-Esvari gibi fasih Araplardan da lugat
malzemesi derlemiştir.52 Bazılan Musa el-Esvari53'nin yerine Ebu Ali
Amr b. Faid el-Esvari54,yi Yunus'un hocası olarak zikrederler. 55 Ölüm
tarihlerine bakılacak olursa Musa el-Esvari olması daha muhtemeldir.

43 İbn Selliim, a.g.e., I, i 5. Diğer rivayetler için bkz. ez~Zubeydl, a.g.e., s. 32;
Mekrem, a.g.e., s. 279; el-Hulviinı, a.g.e., I, 205.

44 İbn Selliim, a.g.e., I, 17,21.
45 Koçak, İnci, "Ahfeş el-Ekber" mad., DİA, i, 525; el-Mubiirek, Abdulduheyn,

"Devru'I-Basra fi Neş'eti'd-Diriisiiti'n-Nahviyyeve Tatavvuruhii: Merhaletu'n-Neş'e

hatta'I-Ham", Mevsfiatu'l-Basra el-Hadariyye (el-Mevsfia el-Fikriyye), Bağdat,

1989, s. 219.
46 Balmcı-Demirayak, a.g.e., s. 35. .
47 İbnu'I-Cezerl, a.g.e., II, 406; el-Mubarek, a.g.e, s. 219; el-Cubiirl, Abdullah, "Yiinus

b. Habıb Hayatuhu ve Arauhu", Mecelletu Adabi'I-Mustansiriyye, Yıl: 1, Sayı: 1,
1975-1976, s. 100.

48 el-Cubiirl, a.g.m., s..100.
49 el-Cahız, el-Beyan, III, 290; el-Cubiirl, a.g.m., s. 100.
50 İbn Hacer el-Askaliinı, Lisanu'I-Mızan, Beyrut,1 97 I, Vi, 153.
51 es-Suyfit1, el-Muzhir, I, 11 I.
52 Mekrem, a.g.e., s. 288-293.
53 Hayatı hakkında bkz. İbn Hacer, a.g.e., VI, i 20; Kays Ali Kays, el-Iraniyyfin ve'l

Edebu'I-Arabl Ricalu Ulfimi'I-Kur'an, ts., yy., s. 50.
54 Hayatı hakkında bkz. İbn Hacer, a.g.e., IV, 372-373.
55 el-Hulvanı, a.g.e., I, 205; Mekrem, a.g.e., s. 291-292.
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Çünkü Mu'tezile mezhebinin önde gelen alimlerinden olan Ebu Ali el
Esvan h. 240 yılında yaklaşık Yunus'un ölümünden 57 yıl sonra vefat
etmiştir.56 Musa el-Esvan ise h. 150 yılmda, Yunus'un ölümünde 33 yıl
önce vefat emiştir.Her ikisi de hadis ravisidir. Ancak Ebu Ali, Musa'
nın ravilerindendir.57

4. Öğrencileri:

a. Ebu Bişr Aınr b. Osman b. Kanber Sibeveyh (ö. 180/796):
Sibeveyh, Yunus'un' en parlak öğrencilerindendir. Yunus'un nahve dair
görüşlerini Sibeveyh'e borçluyuz. Çünkü Yunus'un ne nahve dair ne de
başka bir konuda herhangi bir eseri günümüze ulaşmaınıştır. Oysa
Sibeveyh'in e/-Kitab'mda yaklaşık 200 yerde Yunus'un adı geçer ve o
nun görüşleri aktanlır. Halil'den sonra e/-Kitab'ta en çok adı geçen dilci
yunus'tur. Başka bir nahiv, eserinde Yunus'un ismi bu kadar
z;ikredilmez. e/-Kitab'ta Ebu Anır'm görüşlerinin birçoğunda da aradaki
ravi yunus'tur.58

b. Ali b. Hamza el-Kisai (ö. 189/804): Küfe ekolünün önderleıin

den Kisai de zaman zaman Yunus'un Basra'daki ders halkasma gelerek
onun görüşlerinden istifade etmiştir.59

"'c. Yahya b. Ziyad el-Ferra (ö. 207/822): Yine Küfe ekolünün önde
gelen dilcisi Ferra da Yunus'un derslerine katılmıştır.6o

d. Ebu Ubeyde Ma'mer b. Musenııa et-Teynıi (ö. 210/825): Riva
yete göre Yunus'un derslerini 40 sene takip etmiştir.61 Not yapraklannı

her gün Yunus'un ezberden söylediği bilgilerle doldurduğunu rivayet

56 Öz, Mustafa, "Ali el-Esviiri" mad., DİA, II, 391.
57 İbn Hacer, a.g.e., IV, 373.
58 Sıbeveyh, a.g.e., I, 404-405, 417; II, 96,113,161,185,311-312; III, 242, 293, 347,

361.
59 es-Sırafi, a.g.e., 34-35; es-Suyfıtl, el-Muzhir, II, 320; İbn Cinnı, el-Hasais, nşr. M.

Ali en-Neccar, Beyrut, ts., III, 291.
60 Ebu't-Tayyib el-Lugavı, a.g.e., s. 86.
61 el-Kıftı, a.g.e., IV, 71; İbnu'I-lmiid, Ebu'l-Feliih Abdulhayy Ahmed b. Muhammed,

Şezeratu'z-Zeheb fi Ahbftri men Zeheb, Beyrut, ts., I, 301; el-Hamevı,

Mu'cemu'I-Udeba, XX, 65.
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eder.62 Medizu'l-Kur'an'ında yaklaşık 11 yerde Yunus'un ismiıri vererek
onun görüşlerini aktanr.63

-

e. Halef el-Ahmer (ö. 180/796): Yunus'un derslerini 20 sene takip
etmiştir. 64

f. Ebu Zeyd el-Ensarı (ö. 214/829): Rivayete göre Yunus'un ders
lerini 10 sene takip etmiştir.65

g. Muhammed b. el-Mustenır Kutrub (ö. 206/821):66

h. İbn SelHim el-Cumahı (ö. 231/845): Tabakatu Fuhiili'ş-Şuara

adlı şİİr antolojisinin yazan olan İbn SelHim da Yunus'un öğrencilerin

dendir.67 Bu eserinde Yunus b. Habıb'in şİİr, şiir tenkidi, nahiv ve
kıraatla ilgili birçok görüşünü nakletmiştir.68

i. Abduİmelik b. Kureyb el-Asmaı (ö. 216/830):69

j. el-Ahfeş el-Evsat Saıd b. Mes'ade (ö. 215/829)70

k. Ebu Ömer el-Cemıı (ö. 224/840): YUnus'un öğrencilerinden

dir.7
! Ondan kıraat rivayetinde de bulunmuştur.72

m. İbrahım b. el-Hasan: Yunus'tan kıraat rivayetinde bulunmuş

tur.73

n. Isa el-Esedı: Yunus'tan kıraat rivayetinde bulunmuştur.
74

62 İbn Fadlullah el-Ömeri, Mesaliku'l-Ebsar fi Memaliki'I-Emsar, nşr. Fuad Sezgin,
Almanya, 1988, s.61.

63 EbU Ubeyde, a.g.e., I, 35,157,293,373,376,383; II, 21, 83,143,189,194.
64 el-Kıfti, a.g.e., IV, 71; İbnu'I-Imiid, a.g.e., I, 301; el-Hamevı, Mu'cemu'I-Udeba',

XX,65.
65 el-Kıfti, a.g.e., IV, 71; İbnu'I-Imiid, a.g.e., I, 301; el-Hamevı, Mu'cemu'I-Udeba',

XX,65.
66 Ebu't-Tayyib el-Lugavı, a.g.e., s. 67.
67 Ebu't-Tayyib el-Lugavı, a.g.e., s. 67.
68 İbn Selliim el-Cumahı, a.g.e., I, 9, 13, 16, 17, 19, 21, 25, 34, 44, 49, 68, 126... II,

299,317,320,340,343 ...
69 el-Cubüri, a.g.e., s. 104.
70 Ferid, Fethı Abdulkadir, Lemehat Belagiyye fi Meani'I-Kur'an li'I-Ahfeşi'l-

Avsat, Kahire, 1983, s. 10.
71 es-Sırafi, a.g.e., 54; Arslan, Şükrü, "Cerrnı" mad., DİA, VII, 413-414.
72 İbnu'I-Cezeri, a.g.e., II, 406.
73 İbnu'I-Cezeri, a.g.e., II, 406; el-Cubüri, a.g.e., s.1 06.
74 İbnu'I-Cezeri, a.g.e., II, 406; el-Cubfıri, a.g.e., s.1 06.
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ö. Musa b. Abdussamed el-Ubulli: Yunus'tan kıraat rivayetinde
bulunmuştur.75

p. Abdullah b. Suleyman: Yunus'tan kıraat rivayetinde bulunmuş

tur.76

r. Harami b. Yunus: Yunus'un oğlu olduğu ve ondan kıraat rivaye
rinde bulunduğu zikredilir.77

s. Yahya b. el-Mubiirek el-Yezidi (ö. 202/817): Ebu Amr'ın kıraat

ravilerindendir.78 Yunus'tan lugat bilgisi almıştır.79

• 80
ş. Ibn Ebi Uyeyne:

1. Ziyad b. Ebi Sufyan: 81

5. Eserleri: Yunus'un lugat, nahiv ve tefside ilgili yazdığı eserler-
den hiç birisi günümüze ulaşmamıştır. Bu eserler şunlardır:

a. Me'ani'I-Kur'an.82

b. en-Nevadiru'I-Kebir.83

c. en-Nevadiru's-Sagir. 84

d. el-Lugat.85
: Muhtemelen bu eseri çöllerdeki fasih Araplardan

derledıği malzem~lerle yaZmıştır.

e. el-EmsaI86
:

75 İbnu'l-Cezeıi, a.g.e., II, 406; el-Cubuıi, a.g.e., s. i 06.
76 İbnu'I-Cezeıi, a.g.e., II, 406; el-Cubuıi, a.g.e., s. i 06.
77 İbn el-Cezeıi, a.g.e., II, 406.
78 İbnu'l-Cezeıi,a.g.e., II, 375.
79 el-Cubuıi, a.g.e., s.l 04; el-Hulvani, a.g.e., I, 206.
80 el-Hulvani, a.g.e., I, 206.
81 el-Cubiiıi, a.g.e., s. i 06.
82 Ebu't-Tayyib el-Lugavi, a.g.e., s. 2 I; ez-Zubeydi, a.g.e., s. 53; İbnu'n-Nedim, a.g.e.,

s. 64. Bazı kaynaklarda (Yakut el-Hamevi, Mu'cemu'l-Udeba, XX, 67; ed-Daviidi,
a.g.e., II, 386; ez-Zirikli, a.g.e., IX, 344.) Meani'l-Kur'an el-Kebir ve es-Sağir ola
rak iki ayn eserden bahsedilif. Ama ilk tabakat eserlerinde ayn ayn iki kitaptan
bahsedilmez.

83ed-Daviidi, a.g.e., II, 386; el-Hulvani, a.g.e., I, 207; Talmon, Rafael, "Yiinus b.
Habib" mad., The Encyclopaedia of Islam (New Edition), Leiden, 2001, XI, 349.

84 ed-Davı1di, a.g.e., II, 386; el-Hulviini, a.g.e., I, 207; Talmon, a.g.m., XI, 349.
85 İbnu'n-Nedim, a.g.e., s. 64; ez-Zirikli, a.g.e., IX, 344; Talmon, a.g.m., XI, 349.
86 İbnu'n-Nedim, a.g.e., s. 64; ez-Zirikli, a.g.e., IX, 344; Talmon, a.g.m., XI, 349.
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g. el-Kıyas fi'n-Nahv.87

Bu eserlerden sadece en-Nevadir'in belli pasajlan, SUyUti'nil) el
MuzIlir'inde günümüze ulaşabilmiştir.88 SUyUti'nin aktardığı bu örnekler
daha çok lehçelerle aıakalıdır. Ancak SUyUti, en-Nevadir adlı bu eserin
eıı-Nevadiru'-Kebır mi yoksa en-Nevadiru's-Sağırmi olduğı1llU

belirtmez. Bu alıntılar Yunus'un el-Lugat adlı eserine de ait olabilir.
Yunus'un Meani'l-Kur'aıı'a dair bazı görüşleri Ebu Ubeyde ve
Sibeveyh'in eserleri ile günümüze ulaşabilmiştir.89

Meydani de, Mecmau'l-Emsal adlı eseıinde bazı atasözlerinin ne
reden doğduğıl ve ne anlama geldiğiyle ilgili Yunus b. Habib'ten bilgiler
aktanr.90 Bazı araştırmacılara göre Meydani bu görüşleri Yunus'un el-
Emsal adlı eserinden almıştır.91 .

II. Nahivdeki Yöntemi

Yunus b. Habib'in nahiv ilmindeki yöntemini öğrenebileceğimiz

en önemli kaynak Sibeveyh'in el-Kitab'ıdır. Sibeveyh'in, seklzi Basra'lı,

biri de Kufe'li olmak üzeredokuz temel kaynağı vardır. 522 yerde H3llil
b. Ahmed'in, 200 yerde Yunus'un, 47 yerde Ebu'l-Hattab el-Ahfeş'in, 44
yerde Ebu Amr b. el-Ala'nın, 22 yerde Isa b. Ömer es-Sekafı'nin, 9 yer
de EbU Zeyd el-Ensari'nin, 5 yerde Harun b. Musa'nın, 7 yerde Abdullah
b. Ebi İshak el-Hadrami'nin ve 4 yerde de Ktifeliler'in görüşlerini akta
m. Bir yerde de Huzeyl isimli bir bedevinin görüşünü nakleder. Bu şe

kilde 10 kaynaktan toplam 861 görüş aktanlmış olur.92 Tabii bunlar dil-

87 Brockelmann, GAL, I, 98. [İlk tabakat kaynaklannda el-Kıyas fi'n-Nahv adlı

eserden bahsedilmez].
88 es-Suyı}ti, el-Muzhir, II, 238-239, 250, 351.
89 Sibeveyh, a.g.e., I, 238, 346; Ebli Ubeyde, a.g.e., 1,35, 157,293,373,376,383; II,

21,83, 143, 189, 194.
90 Ebu'l-Fadl Ahmed b. Muhammed el~Meydani, Mecmau'l-Emsal, nşr. M.

Muhyiddin Abdulhamid, Beyrut, ts., I, 55, i 02, 173, 421; II, 14, 30, 176.
91 Katamış, Abdulmecid, el-Emsalu'l-Arabiyye, Dimeşk, 1988, 54.
92 en-Nasıf, Ali en-Necdi, Sibeveyh İmamu'n-Nuhat, Kahire, 1979, s. 102; Hadisi,

Hadice, Kitabu Sibeveyh ve Şurfıhuhu, Bağdat, 1967, s. 88-89; Mes'lid, Fevzi,
Sibeveyh Camiu'n-Nahvi'l-Arabi, Mısır, 1986, s. 95. Fevzi Mes'lid, Nasıftan yap
tığı nakilde yanlışlıkla Sibeveyh'in İbn Ebi İshak'tan 4 yerde rivayette bulunduğunu

söyler. Hadice Hadisi de Fevzi Mes'lid'daki bilgiyi aktanr. Ancak el-Kitab'ta İbn

Ebi İshak'tan yedi yerde rivayet yapılmıştır. Bkz. Sibeveyh, a.g.e., I, 279; II, .77,
341; III, 44, 242; IV, 121,443.
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cilerin isimleıi zikredilerek aktanlan görüşleridir. Bunun dışında isimle
ri zikredilmeden de bu dilcilerin ve başkalannın da birçok göİiişleri

Sibeveyh tarafından nakledilmiştir. Ebii'l-Esved ed-Dueli (ö. 68/688),
Abdurrahman b. Hünnüz el-A'rec (ö. 117/734) ve Yahya b. Ya'mer (ö.
129/746) gibi dilcilerin de görüşleri isim belirtilmeden verilmiş olmalı

dır.93 Çünkü Sibeveyh'in hocalan b~nlann öğrencileridir.

el-Kitab'ta Halil'den sonra ismi en çok zikredilen dilci Yiinus b.
Habib'tir. Sibeveyh hem Yiinus'un görüşlerini aktanr, hem de Ebii Amr
başta olmak üzere bazı dilcilerin görüşlerini Yiinus vasıtasıyla zikreder.
Bunun yanısıra Sibeveyh, isim vermeden de birçok yerde Yiinus'un gö
rüşlerini venniş olmalıdır. Yiinus, Sibeveyh'le Ebii Amr b. el-Ala' ara
sında önemli bir köprü görevi görmüştür. Özellikle de Ebii Amr'ın bir
çok görüşü öğrencisi Yiinus b. Habib vasıtasıyla rivayet edilmiştir.94

Yiinus b. Habiblin birçok görüşü de el-Kitab kanalıyla daha sonraki e
serlerde yer bulmuştur. Yiinus, Ebii Amr'ın yanında Ru'be,95 Ferezdak
(ö. 114/732),96 Cerir (ö. 114/732)97 ve el-Esved b. Ya'fur (ö..m. 585)98
gibi şairlerden ve İbn Ebi İshak el-Hadrami'den99 de el-Kitab'ta rivayette
bulunmuştur.

"t

Sibeveyh'in Yiinus'tan yaptığı nakillerin doğru olduğu bizzat Yii-
nus'un diliyle şöyle rivayet edilir: "Sibeveyh ölünce Yiinus'a: "Sibeveyh,
Halil'in ilmiyle alakalı 1000 varaklık bir kitap yazdı" denir. Yiinus şaşı

rarak: "Bu çocuk bunlann hepsini ne zaman Halil'den duymuş? Kitabını

bana getirin!" der. Sibeveyh'in kitabını alıp inceler ve : "Benden yaptığı

nakiller dOğııı olduğuna göre Halil'den yaptığı nakiller de doğrudur."

der. 100

93 Mes'lid, a.g.e.,. s. 97-118. (Mes'lid örnekler vererek bu görüşünü delillendirmeye
çalışır).

94 " .
Sıbeveyh, a.g.e., I, 387; II, 113, 185,319,399; III, 101,242,293,303,347,361,
457,566. .

95 Sibeveyh, a.g.e., 1, 51; II, 153; II, 304, 565.
96 Sıbeveyh, a.g.e., II, 72.
97 Sibeveyh, a.g.e., I, 278.
98 Sibeveyh, a.g.e., III, 135.
99 Sibeveyh, a.g.e., III, 242.
100 ez-Zubeydi, a.g.e., s. 49; es-Sirafi, a.g.e., s. 48; İbrahim Hasan İbrahim, S'ibeveyh

ve'z-Zaruretu'ş-Şİ'rİyye, Kahire, 1983, s. 22.
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g. el-Kıyas fi'n-Nahv. 87

Bu eserlerden sadece en-Nevadir'in belli pasajlan, SUyUti'nin el
Muzlıir'inde günümüze ulaşabilmiştir.

88 SUyUti'nin aktardığı bu örnekler
daha çok lehçelerle aıakalıdır. Ancak SUyUti, en-Nevadir adlı bu eserin
en-Nevadiru'-Kebzrmi yoksa en-Nevadiru's-Sağzrmi olduğunu
belirtmez. Bu alıntılar Yunus'un el-Lugat adlı eserine de ait olabilir.
Yunus'un Meani'l-Kur'(in'a dair bazı görüşleri Ebu Ubeyde ve
Sibeveyh'in eserleri ile günümüze ulaşabilmiştir.89

Meydani de, Mecmau'l-Emsal adlı eserinde bazı atasözlerinin ne
.reden doğduğu ve ne anlama geldiğiyle ilgili Yunus b. Habib'ten bilgiler
aktanr.90 Bazı araştınnacılara göre Meydani bu görüşleri Yunus'un el
,Emsal adlı eserinden almıştır.91

II. Nahivdeki Yöntemi
Yunus b. Habib'in nahiv ilmindeki yöntemini öğrenebileceğimiz

en önemli kaynak Sibeveyh'in el-Kitab'ıdır. Sibeveyh'in, seklzi Basra'lı,
biri de Kufe'li olmak üzere dokuz temel kaynağı vardır. 522 yerde Halil
b. Ahmed'in, 200 yerde Yunus'un, 47 yerde Ebu'l-Hattab el-Ahfeş'in, 44 .
yerde Ebu Amr b. el-Ala'mn, 22 yerde Isa b. Ömer es-Sekafi'nin, 9 yer
de Ebu Zeyd el-Ensari'nin, 5 yerde Harun b. Musa'nın, 7 yerde Abdullah
b. Ebi İshak el-Hadrami'nin ve 4 yerde de Kufeliler'il1 görüşlerini akta
nr. Bir yerde de Huzeyl isimli bir bedevinin görüşünü nakleder. Bu şe
kilde 10 kaynaktan toplam 861 görüş aktanlmış olur.92 Tabii bunlar dil-

87 Brockelmann, GAL, I, 98. [İlk tabakat kaynaklannda el-Kıyas fi'n-Nahv adlı
eserden bahsedilmez].

88 es-SuyUti, el-Muzhir, II, 238-239, 250, 351.
89 Sıbeveyh, a.g.e., I, 238, 346; Ebli Ubeyde, a.g.e., I, 35, 157,293,373,376,383; II,. 21,83,143,189,194.
90 Ebu'l-Fadl Ahmed b. Muhammed el~Meydanl, Mecmau'I-Emsal, nşr. M.

Muhyiddin Abdulhamıd, Beyrut, ts., I, 55, 102, 173,421; II, 14,30, 176.
91 Katamış, Abdulmecıd, el-Emsalu'I-Arabiyye, Dimeşk, 1988,54.
92 en-Nasıf, Ali en-Necdı, Sıbeveyh İmamu'n-Nuhlit, Kahire, 1979, s. 102; Hadısı,

HadıCe, Kitabu Sibeveyh ve Şurfihuhu, Bağdat, 1967, s. 88-89; Mes'lid, Fevzı,
Sıbeveyh Camiu'n-Nahvi'I-Arabi, Mısır, 1986, s. 95. Fevzı Mes'lid, Nasıftan yap
tığı nakilde yanlışlıkla Sıbeveyh'in İbn Ebı İshak'tan 4 yerde rivayette bulunduğunusöyler. Hadlce Hadısı de Fevzı Mes'lid'daki bilgiyi aktanr. Ancak el-Kitab'ta İbn
Ebı İshak'tan yedi yerde rivayet yapılmıştır. Bkz. Sıbeveyh, a.g.e., I, 279; II, 77,
341; III, 44, 242; IV, 121,443.
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cilerin isimleıi zikredilerek aktarılan görüşleıidir. Bunun dışında isimle
ri zikredilmeden de bu dilcilerin ve başkalarının da birçok görüşleri
Sibeveyh tarafından nakledilmiştir. Ebu'l-Esved ed-Duell (ö. 68/688),
Abdurrahman b. Hürınüz el-A'rec (ö. 117/734) ve Yahya b. Ya'mer (ö.
129/746) gibi dilcilerin de görüşleri isim belirtilmeden verilmiş olmalı
dır. 93 Çünkü Sibeveyh'in hocalan bunların öğrencileridir.

ef-Kitiib'ta Halil'den sonra ismi en çok zikredilen dilci Yunus b.
Habib'tir. Sibeveyh hem Yunus'un görüşlerini aktarır, hem de Ebu Amr
başta olmak üzere bazı dilcilerin görüşlerini Yunus vasıtasıyla zikreder.
Bunun yanısıra Sibeveyh, isim venneden de birçok yerde Yunus'un gö
rüşlerini verıniş olmalıdır. Yunus, Sibeveyh'le Ebu Amr b. el-Ala' ara
sında önemli bir köprü görevi gönnüştür. Özellikle de Ebu Amr'ın bir
çok görüşü öğrencisi Yunus b. Habib vasıtasıyla rivayet edilmiştir.94
Yunus b. Habib'in birçok görüşü de ef-Kitdb kanalıyla daha sonraki e
serlerde yer bulmuştur. Yunus, Ebu Amr'ın yanında Ru'be,95 Ferezdak
(ö. 114/732),96 Cerir (ö. 114/732)97 ve el-Esved b. Ya'fur (ö..m. 585)98
gibi şairlerden ve İbn Ebi İshak el-Hadrami'den99 de ef-Kitdb'ta rivayette
bulunmuştur.

"t

Sibeveyh'in Yunus'tan yaptığı nakillerin doğru olduğu bizzat YU-
nus'un diliyle şöyle rivayet edilir: "Sibeveyh ölünce Yunus'a: "Sibeveyh,
Halll'in ilmiyle alakah 1000 varaklık bir kitap yazdı" denir. Yunus şaşı
rarak: "Bu çocuk bunların hepsini ne zaman Halil'den duymuş? Kitabını
bana getirin!" der. Sibeveyh'in kitabını alıp inceler ve: "Benden yaptığı
nakiller doğru olduğuna göre Halil'den yaptığı nakiller de doğrudur."der. 100

93 Mes'lid, a.g.e., s. 97-118. (Mes'lid örnekler vererek bu görüşünü delillendirmeye
çalışır).

94 Sibeveyh, a.g.e., I, 387; II, 113, 185,319,399; III, 101,242,293,303,347,361,457,566. .
95 Sibeveyh, a.g.e., I, 5 i; II, ı 53; II, 304, 565.
96 Sibeveyh, a.g.e., II, 72.
97 Sibeveyh, a.g.e., I, 278.
98 Sibeveyh, a.g.e., III, 135.
99 Sibeveyh, a.g.e., III, 242.
100 ez-Zubeydi, a.g.e., s. 49; es-Sirafı, a.g.e., s. 48; İbrahim Hasan İbrahim, Sibeveyh

ve'z-Zarfiretu'ş-Şi'riyye, Kahire, 1983, s. 22.
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Sibeveyh'in birçok ıivayetinde Halil ve Yunus'un isimleri yan yana
geçer. Yunus'un isminin Halil'den önce geldiği durumlarda Sibeveyh,
"Allah ikisine de rahmet eylesin" der. IOI Ancak Halil'in ismi Yunus'tan""
önce gelmişse bu durumda sadece Halil için "Allah rahmet eylesin" der,
Yunus için bir şey demez. 102 Bu da muhtemelen Halil hayatta olmadığı

içindir.

Sibeveyh, Yunus'un nahiv ve lugat alanlanndaki görüşlerini akta'"
nr. Hatta bazen bir babın tamamını Yunus'un görüşleriyle doldurur. Ör
neğin ismi tasgirle ilgili iki babı olduğu gibi YUnus'un görüşleriyle ele
alır ve bunu açıkça söyler. Şöyle der: "Bu babta ve bundan sonraki babta
zikredeceğim her şey Yunus'un görüşüdür."103 Sibeveyh'in bir babın

tamanıını dolduracak şekilde Yunus'tan birçok alıntı yapması ona tam
olarak güvendiğini gösterir.

Yunus b. Habib'in yaşamış olduğu dönem (h. II. asır) nahiv ilmin
de yoğun bir faaliyetin yaşandığı bir dönemdir. Bazılan tarafından bu
devir, nahvin olgunlaşma dönemi olarak kabul edilse de tam anlamıyla

nahvin bab başlıklannın şimdiki sisteme kavuştuğu, nahiv terimlerinin
tam bir netliğe ve açıklığa kavuştuğu bir dönem olarak görülemez)04
Çünkü Sibeveyh'in el-Kitfıb'ı bizim için bu dönemin en önemli tanığıdır.

el-Kitfıb'a bakıldığında bab başlıklannın uzun ve ayrıntılı, teıimlerinin

de bazen birbirinin yerine kullanıldığı ve terimlerde tam bir istikrann
olmadığı görülür. Dolayısıyla bu çağa nahvin gelişme dönemidir dene
bilir.

Nahvin ilk otoriteleri bu dönemde yetişmiştir. Bu dönem, Basralı

lardan İbn Ebi İshak, Isa b. Ömer es-Sekafi, Ebu Amr b. el-Ala', Halil b.
Ahmed, el-Ahfeş el-Ekber, Ebu Ubeyde, Ebu Zeyd el-Ensan, Halef el
Ahmer, el-Asmaı, el-Cennı; Kufelilerden el-Kisaı, el-Perra' gibi önemli
birçok dilcinin yetiştiği altın bir çağdır. Yunus b. Habıb'in de bu şahsi

yetlerle, ya öğrencilik, ya hocalık ya da arkadaşlık yoluyla bir irtibatı

olmuştur.

101 Sibeveyh, a.g.e., l, 428; II, 159,338.
102 Sıbeveyh, a.g.e., II, 221, 227, 344, 373.
103 Sibeveyh, a.g.e., III, 423; Gündüzöz, Soner, Sibeveyh'te Kelime Yapısı,

Yayınlanmamış Doktora Tezi, Samsun, 2002, s. 122.
104 Nasıf, a.g.e., s. 138.
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Bu dönemde Basralı dilciler tarafından nahivde iki yöntem takip
edilmiştir. Birincisi kıyas yöntemi, ikincisi ise sema yöntemidir. Basralı

dilcilerin hepsi de bu iki yöntemi kullanmışlardır. Ancak kimisi kıyasa

ağırlık vermiş, bu yönüyle daha çok tanınmış, kimisi de semaya ağırlık

veıIDiş ve bu özelliğiyle bilinmiştir. Birinci grubun en önemli temsilcisi
İbn Ebi İshak el-Hadrami ve Isa b. Ömer'dir. Bu iki dilci kıyasa büyük
önem vermişler ve kıyasa muhalefet eden fasih Araplan ve şairleri ten
kit etmişlerdir.105 İbn Ebi İshak, fesahatiyle meşhur şair Ferezdak'ın bir
beytinde dil yanlışı yaptığını söylemiştir: İbn Ebi İshak, Ferezdak'ın şu

beytini dinler: 106

\.lı '. ~ L:;JI JW ...I.~L. •. . L~'ıl...l.ı..ill; ı.....ı.....:ıh.ı
.~ r ~ .JjUA ı..>='" - ~- }. - •

t,jh..j ~,~ tı..:ıL..c ,~ , .~ '. - '.J t:..hl . ,~
J .J (s"':i c.s- .J:U~~y -.J.J c.s-

Şam'ın kuzeyine giderken bir kum fırtınası bizi diti/miş pamuk gibi'
saçıyordu.

Tozlar, sanklarımıza ve sıcaktan ilikleri erimiş develeI'in üzerin
deki yüklere düşüşüyordu.

0, Ferezdak'a şöyle der: " Kötü söylemişsin. Burası "~jl (merru)
şeklindedir. Bu konuda Jahivde kıyas da böyledir. ,,107 Başka birrivayete
göre de İbn Ebi İshak, Ferezdak'a "Kötü söylemişsin. Burasının merffi
olması gerekir. Merru yaparsan cümleyi kuvvetlendirmiş olursun"
der. 108 Yunus ise Ferezdak'ın bu üsıubunu cciizlgeçerli l09 ve hasenlgiizel
olarak yorumlar. Bu üsıubu Kfife ekolünün imamı e-Kisai de ceyyid
olarak değerlendirir. i LO

Abdullah b. Ebi İshak'ın, şiirine hata nisbet etmesi üzerine
Ferezdak şu beyitle onu hicveder: iii

105 Furat, Ahmet Subhi, Arap EdebiyatıTarihi (BaşlangıçtanXVI. AsraKadar), İst.,

Edebiyat Fakültesi Basımevi, İsİ., 1996, s. 201, 243-244.
106 Beyit için bkz. İbn Sellam, a.g.e., I, 17; İbn Kuteybe, a.g.e., s. 25.
107 İbn Sellam, a.g.e., I, 17; ez-Zubeydi, a.g.e., s. 32.
108 e1-Bağdadi, Abdu1kadir b. Ömer, Hizanetu'l-Edeb ve Lubbu Lubabi Lisani'l-

Arab, Beyrut, ts., I, 115.
109 İbn Sellam, a.g.e., I;17.
110 Mahmud Huseyni, a.g.m., s. 140, 144 no.lu dipnoİ.

i i i Sibeveyh, a.g.e., III, 313, 3 no.lu dipnot; İbn Kuteybe, a.g.e., s. 25; İbn Sellam,
a.g.e., I, 18; el-Bağdadi, a.g.e., I, 114-1/6.
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.G# ~y.ilil~ ülS. y\9 y.ıly ~Y' kı ~ (filJ

. Abdullah (sadece) bir köle olsaydı onu hicvederdim.

Fakat Abdullah kölelerin kölesidir. ll2

Ama İbn Ebi İshak, Ferezdak'ın bu hiciv içeren beyitte de yanlış

yaptığını söylüyor.. İbn Ebi İshak'a göre o, 41ly ~-,CA yerine ~\y ~y

demeliydi. l13 Sibeveyh ise Ferezdak'ın bu beytini şİİr zaruretine ömek
olarak verir. 114

Isa b. Ömer de şair en-Nabiga ez-Zubyani (ö.m. 6ü4'ten soma)'nin,
şu beyitte yanlış yaptığını söyler:
~ .• Lu, <ts~ '-u :~ ..IIlı-ıl.ı.ii . ..-~ ·\1 .

_ tr.)J y;.J. c!' r- ~. - ~ ı..fı'9y (jA

Dişlerindezehir birilaniş rengarenk

Küçük bir yılan bana dolanmış gibi yattım. 115

İsa'ya göre en-Nabiğa burada WU FJI demeliydi. 116 Halil ve
öğrencisi Sibeveyh de bu iki dilcinin yolundan gitmiş ve kıyasa büyük
önem vennişlerdir. i 17 Halil ve Sibeveyh'e göre Arap kelamına kıyas

edilerek elde edilen üslup da Arap keıamıdır. 1
LS

İkinci grubun yani semaya daha fazla önem verenlerin en önernli
temsilcisi ise Ebu Amr b. el-Aıa'dır. Yunus da hocalan içinde en çok
Ebu Anu"dan etkilenıniş ve dil çalışmalannda hocasının yolundan git
miş, onun yöntemini takip etmiştir. Ebu Anır'ın, Arap keUimı, lehçeleri
ve garib lafızlar hakkında çok geniş bilgi sahibi olduğu rivayet edilir. i 19

i 12 İbn Ebı İshak el-Hadramı, Hadramı ailesinin mevıasıydı. Hadramı ailesi de
Abdişems b. Abdimenaf Oğullan'nın mevıasıydı. Bu nedenle Ferezdak "Mevla1ann
mevlası" ifadesini kullanır. Bu ifade kişileri neseb yönünden tahkir için kullanılan

bir deyimdir. İbn Sellam, a.g.e., I, 18; es-Sealibı, EbU Mansur Abdu1melik b. Mu
hammed b. İsmail, Simaru'I-Kulilb fi'I-MudM ve'I-Mensilb, Kahire, 1965, s, 690.

113 İbnu'I-Enbari, a.g.e., s. 27.
114 Sıbeveyh, a.g.e., III, 312-314.
115 Beyit için bkz. İbn Sellam, a.g.e., 1,.16; es-Sealibı, a.g.e., s, 635.
i 16 İbn Sellam, a.g.e., I, 116.
117 el-Hulvanı, a.g.e., I, 202, 236; Mahmud Huseynı, a.g.m., s. 138-139.
i IS Ali Yasin, a.g.e., s. 344; İbn Cinnı, el-Munsif Ii-Kitabi't-Tasrif, nşr. İbrahim

Mustafa, Abdullah Emin, Kahire, 1954, I, 180.
i 19 İbn Sellam, a.g.e., I, 14.
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Araplardan duyduğu sözlere büyük önem vermesiyle tanınır. 120 Bir gün
İsa b. Ömer kendisine gelir ve şöyle der: "Ebu Amr! Duyduğuma göre
bir üsluba cevaz veriyonnuşsun." Ebu Amr bunun ne olduğunu sorar. O
da "dL...JI 'jJ ~i ~" der. Ebu Amr da "Yeryüzünde ne kadar Hicazlı

varsa bunu nasbeder, ne kadar Temimli varsa onlar da bunu ref eder"
şeklinde cevap verir. l2l Bu rivayet, Ebu Amr'ın lehçeler alanındaki bil
gisini ortaya koyması açısından önemlidir.

ı. Kıyas Yöntemİ:

Arap dilinde kıyas, "Bilinmeyenin bilinene hamli"m, "Bir şeyin,
benzerine hamledilmesi" 123 şeklinde tarif edilir. Bazılan nahiv ilmindeki
kıyası nahivcilerin, fıkıh usUlü ilminden etkilenmelerine bağlar. 124 ilim
lerarasındaki bu etkilenme doğaldır. Nahivle fıkıh usUlü arasında kıyas

yönünden benzerlik olduğu gibi, nahivle hadis arasında da bab başlıklan

yönünden beİlZerlik vardır. ilk dönemde yazılan hadis ve nahiv kaynak
lannda konu başlıklannda genelde ortak bir sistem, bab sistemi takip
edilmiştir. 125 Nahivcilerin vazifesi, lugatçının hiç değiştinneden ve ol
duğu gibi naklettiği malzemede tasarruf yapmak ve onlara kıyasta bu
lunmaktır. Nitekim fıkıİ\bilginleri hadisçilere göre ne ise, nahivciler de
lugatçılara göre aynı dunımdadır. 126 Dilciler, nahiv kurallanmn tespitin
de Arap kelamını esas almışlardır. Ancak her konuda bütün Arap kela
mını elde etme imkam bulamamışlardır. Bu dunımda da eldeki mevcut
yaygın Arap kelamına kıyas ederek nahiv kurallanm ortaya koymuşlar

dır.

120 İbnu'I-Enbari, a.g.e;, s. 27.
121 ez-Zubeydi, a.g.e., s. 28.
122 Ebu Yahya el-Ensari, Zekeriyya b. Muhammed b. Zekeriyya, el-Hudfıdu'I-Enıka

ve't-Ta'rıratu'd-Oakıka,nşr. Miizin el-Mubarek, Beyrut, 141 I, s. 8I.
123 el-Curcanı, Seyyid Şerif, Kitabu't-Ta'rırat, Yy., ts., s. 181; Mütercim Asım

Efendi, Kamfıs Tercemesi, İstanbul, 1305, II, 997.
124 Nasr Hamid Ebu Zeyd, "et-Te'vil fi Kitabi Sibeveyh", Elif, Mecelletu'I-Belagati'l

Mukarane, Sayı 8, (1988), s. 97.
125 Bulut, Ali, Sibeveyh'in el-Kitab'mda Ele Aldığı Bazı Nahiv Konuları, İşleme

Yöntemi ve Koyduğu Kurallar, YayınlanmamışDoktora Tezi, Samsun, 2003, s.
48.

126 Ahmed Emin, DuM'I-İslam, Beyrut, ts., II, 277; Mehmet Raşit Özbalıkçı, Arap
Gramerinde Kur'an ve Hadisle İstişhad, İzmir, 2001, s. 22. .
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Nahiv ilminde kıyası ilk kullanan dilci Ebu'l-Esved ed-Düeli'dir.127

Daha soma ise kıyası ve illetleri nahiv ilminde yaygınlaştıran kişi Ab
dullah b. Ebi İshak (ö. 11 7/735)'tır.

128 Bunu Ebu't-Tayyib el-Luğavi (ö.
351/962) şöyle dile getirir:: "Nahiv ilmini alt dallanna ayırarak ona kı

yası tatbik etmiştir.,,129 Soma öğrencisi 'Isa b. Ömer bunu devam ettir
miştir. 0, nahivdeki kıyası, kıraatlara da uygulamaya çalışmış, fakat bu
işi kabul gönnemiştir. 13o Sibeveyh'in hocası Halil de kıyası geliştinniş

tir. İbn Cimli onunla ilgili olarak "Kıyasın örtüsünü kaldıran" ifadesini
kullamr. 131 Sibeveyh'in el-Kitiib'ı da kıyas ve illetlerle doludur.
Sibeveyh, hocalanndan ve fasih Araplardan aldığı bol malzemeyi ustaca
kullanmıştır. el-Kitiib'ta nahiv ve sarf kurallanınn konulmasında kıyas

yöntemi, en önemli kaynaklardan biridir. 132 Muberrid de kıyas ekolün
dendir. Muberrid'e göre, şiir rivayeti eğer kıyasa aykın ise değiştirilebi

lir. m İbnu's-Serdic (ö. 316/929) el-Kitiib'dan çıkardığı malzemeyi man
tıkçılann tasnifine göre tertip ederek ya,zdığı el-Usıll adlı eseriyle,
Muberrid'in ananeleştirdiği kıyasa daha kat'i bir yol venniştir. 134 Kıyas

ekolü h. N. asırda Ebil Ali el-Farisi (ö. 377/987) ve öğrencisi İbn Cinni
(ö. 392/1001) ile zirvesine ulaşmıştır. İbn Cinni, hocasının kıyasla ilgili
şu sözünü aktam: "Lugatla alakah 50 konuda hata yapabilirim. Ancak
hiçbir kıyasta hata etmem".l35 İbn Cinni kıyas-sel11a ilişkisini fıkıhtaki

ictihad-nas ilişkisine benzeterek şöyle der: "Kıyas yoluyla bir karara
vardıktan soma Araplardan bu kıyasa aykın bir şey duyarsan kıyastan

vazgeç. Bu, fıkıh usUlündeki şu duruma benzer: Tersine bir nas ortaya
çıktığında ictihad bozulur." 136

127 İbn Sel1am, a.g.e., I, 12; İbrahim Mustafa, "Evvelü Men Vada'a'n-Nahve",
Meceııetu Kulliyyeti'l-Adab, c. 2, sayı 10 (1948), s. 69.

128 İbn Sellam, a.g.e., I, 14.; Mina İlyas, el-Kıyas fi'n-Nahv, Daru'l-Fila, Dimeşk,

1985, s. 10-11.
129 Ebu't-Tayyib el-Lugavi, a.g.e., s. 12.
130 İbnu'l-Cezeri, a.g.e., I, 613.
131 İbn Cinni, el-Hasais, I, 361.
132 Şevki Dayf, el-Medaris, Dimaşk, 1996, s. 87.
133 el-Cenabi, Ahmed Nasif, Melamih min Tarihi'I-Lugati'I-Arabiyye, Bağdat, 1981,

s. 128 (Ali b. Hamza, Tenbihat ala Eğaliti'r-Ruvat,s. 109-1 IO ldan nakleder.)
134 Çetin, Nihad M., "Arap" mad. DİA, III, 297.
135İbnu Cinni, a.g.e., II, 88; e1-Bağdadi, a.g.e., II, 6,453.
136 İbn Cinni, a.g.e., r, 125.
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Peki Yunus b. Habib kıyasın neresindedir? Dil çalışmalannda kı

yası yaygınlaştıran dilci İbn Ebi İshak el-Hadrami, rivayete göre Yunus
'a da nahivde kıyası öğütlemiştir.137 Hem Yunus hem de hocası Ebu
Amr kıyası kullanan dilcilerdendir. 138 Ancak bunlar Halil ve Sibeveyh
kadar kıyası geniş bir şekilde kullanmadıklan için kıyas ehlinden daha
ziyade sema ehlinden kabul edilirler. el-Kitiib'ta Yunus'un fasih Arap
lardan yaptığı rivayetlerin yanında kendine has bilgileri ve yorumlan da
aktanımıştır. Zaten ilk tabakat kaynaklannda da Yunus'un nahivde kıya

sı kullandığı ve kendine has görüşleri olduğu da zikredilmektedir. 139 Bu
nedenle nahiv ilminin gelişmesinde, terimlerinin oluşması aşamasında

Yunus'un da önemli bir rolü olmuştur.

Yunus'un Kufeli iki öğrencisi Kisai ve Ferra' da kıyası tatbik et
mişlerdir. Hatta Kisai, nahiv ilmini tamamen kıyastan ibaret kabul ede
rek şöyle tanımlar: "Nahivancak, kıyastan ibarettir".14o Ferra da kendi
sine sorulan bir soruyu cevaplamış ve delilolarak da "Okulumuzun
Arapçaya dair esaslanna bunu kıyas ettim" demiştir.141

Basra ve Kiife ekolleri arasındaki önemli farklardan birisi de kıyas

yöntemine dayanmaktadır. Yukanda da işaret edildiği gibi her iki ekol
mensuplan kıyası kullanırlar. Fakat kıyasın ana maddesi olan Arap ke
lamını kabul şartlannda görüş farklılığı vardır. Basra ekolünün liderle
rinden Sibeveyh, el-Kitiib'ın birçok yerinde "Daha çok olana kıyas eder
sin", "Daha çok olana göre kıyas yapılır,ıl42, "Daha az ve nadir olan
yapılar Araplardan öğrenilir. Ancak bunlara kıyas yapılamaz,,143, "Şaz

ve münker yapılara kıyas yapılmaz"144 vb. ifadeler kullanır. Bu ifadeler,
Basra ekolünün de kıyasa yaklaşımını göstermektedir. Yani genelolarak
Basralılar şaz, nadir vb. Arap kelamını ne kıyasa esas alırlar, ne de bun
lara dayanarak kuralortaya koyarlar. Kufeliler is'e şaz bısun, nadir olsun

137 İbn Sellam, a.g.e., I, LS.
138 İbn Cinni, Hasais, I, 249; 11,61.
139 es-Sirafi, a.g.e., s. 27; el-Kıfti, a.g.e., rv, 70.
140 Özbalıkçı, a.g.e., s. 43; Abbah, Muhammed el-Muhtar Veled, Tarihu'n-Nahvi'l-
Arabı fi'I-Meşrikve'I-Mağrib,Rabat, 1417/1996, s.33.

141 el-Enbari, Nuzhe, s. 67; Ali Yasin, ed-Dirasat, s. 344, 346.
142 Sibeveyh, a.g.e., II, 216.
143 Sibeveyh, a.g.e., II, 215.
144 Sibeveyh, a.g.e., I, 398.
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Araplardan duyduklan bütün yapılara itibar etmişler, bunlan hem kıyas

için hem de kural koyma noktasmda esas malzeme olarak kullanmışlar

dır. 145

Yunus'un kıyasa dair ömeklerini görebileceğimiz en önemli kay- .
nak ef-Kitiib'tır. Yunus hem nahiv hem de sarf konulannda kıyası kul
lanır:

- .~ :dI.\~ ,4jL.;,,)'I.) YI i~ ~ "i.;>. <US.lJ ,,.l:,,,IJ ('"'""I~ () ~.J:! r-c jJ
Yunus'a göre ~ tensiye değil nıüfred bir isimdir ve ~ gibi

tamlamalı olarak gelmiştir.
146 Yunus'a göre burada ~ yapısındaki ya

harfinin aslı eliftir. ~ yapısında da durum aynıdır. Bunlar kelimenin
aslI harfidir. HalIl ve Sibeveyh'e göre ise buradaki ya harfi kelimenin

L~ h fi i . ~ d 147as ı ar ı omayıp tesnıye yası ır.

- .l:!.) : Jlli ~4..:.l:!Jı Lı: <\.l :',1;;9 ,~t ~~h~ ~t Lı: J~~.J:! ~J

: ..ıı) I.:ıJ ,~hf.ğ ~i :~ I~ : J\.5J .~t ~ ~piJ ~,.l:",i li19 ~i Lı : J~i 0i
i~ ~L...",li19 "'I'. ~

Yunus, burada "Bana geldiğinde sana anlatacağım" cümlesini
"Bana gel sana anlatacağım" cümlesine kıyas eder. 148

- : ~JııJ .y~J~J ':J~J ~y.;,. : dI.\~ 'Y~.JJ ~~ ~ WJ :~; JIjJ
.c.>"Li.l1 Ü"" :ijyıi

Yunus'a göre ~u kelimesinin çoğulu Y~j şeklindedir. oji;.. nin jt4
~ t ~ • d "L 149,~ nın e y-=- tır.

- F;) 2:ı..ı.) ~ "~ ) 4..,L, ) ~iyl ":i.:.lb" ~ j ~ ı.:ıj .,illi ~.J:! r-c j

I~J rAly;li .J.....:ı\11~ ~iylJi J;..) c....,ı ufi:ı~) J:ı§ ~i.;>.~ LOS ,,,\:i.l~~

...u~j: i)~ rlJ ,<::ı~j: I)w: ,,\:i.l~ ~~J ,~j ~j: 1)\.5 ,;::.üyJ~ piJI

Yunus, bir adama, Talha, İmree, Selerne ya da Cebele adı verilirse
bunlanp çoğulunuİ! elif-ta ile yapılacağını söyler ve bunlan kelimelerin
isim olmadan önceki haline kıyaslar. 150

145 Kılıç, Hu1Qsi, LIBasriyyı1n LI , DİA, V, ı ı 7; Abbiih, a.g.e., s. 30-3 ı.

146 Sıbeveyh, a.g.e., I, 351.
147 Sıbeveyh, a.g.e., I, 351.
148 Sıbeveyh, a.g.e., III, 41.
149 Sıbeveyh, a.g.e., III, 378.
150 Sıbeveyh, a.g.e., III, 394.
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- ~~) 0.ıIi 1 ) 1..l:>.IJ ;-.J ..;" 'JJ::,J~J li:,: I.l:i ü)J~ L...1.i;) ~J;l Lti..l:>.J

.~i üJj J.....~ u).5 .~I ) ~ ) 1..l:>.IJ~ I~J '~IJ ~IJ yı : .J\.§ 11ı. JI.!~ .W5)1
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Sibeveyh'in de ifade ettiği gibi Yunus, ~ edatının kullanımını LS;
d kı d· 151e atma yas e ıyor.

2. Sema Yöntemi :

Sema, "Bir dili konuşanlardan direkt lugat malzemesi almak" ola
rak tarif edilir. 152 Rivayetten farklıdır. Çünkü rivayette araya başka şa

hıslar girebilir. Ama rivayet sema yoluyla da olabilir. Yani rivayet ge-
nel, sema özel bir kavramdır. .

Yukarıda da belirtildiği gibi Arap kelamının dil kurallarına kaynak
olarak kullanılması hususunda dilciler iki gruba aynlmışladır. Birinci
gmptakiler daha çok yaygın kullanımı esas almışlar, az kullanımı olan
cümle yapılarını kuralları için kaynak olarak kullanmamışlardır. İkinci

gmp ise yaygın kullanılsm kullanılmasm her yapıyı, kural çıkarınada

esas almıştır. Her iki gıl.ıp da bu kaynaklarını kıyasa da dayanak olarak
kullanmışladır. Birinci gmp Yunus'un da mensubu olduğu Basra ekolü
dilcileri, ikinci gmp da KUfe ekolü dilcileridir.

Dilmalzemesi toplamak amacıyla ilk dönemde birçok dilci çöllere
yolculuk yapmış, buralarda yıllarca kalarak lugat malzemesi derlemiş

lerdir. Yunus da bu dilcilerden biridir. el-Lugdt ve en-Nevddir isimli
eserlerinde de muhtemelen en önemli kayııak çöllerden topladığı bu
malzemelerdir. Yunus'un hocası Ebu Amr b. el-Ala'nın en önemli özel
liklerinden birisi semaya sıkı sıkıya bağlı olmasıdır.153 Öğrencisi Yunus
da hocasının yolundan gitıniş ve sema yöntemi onun da en önemli vasfı

olmuştur. Tabii dilciler Araplardan dil malzemesi alırb~n seçici dav
ranmışlar, her duydukları sözü malzeme olarak kullanmamışlardır. Bu
seçiciliği Ebu Zeyd el-Ensan şöyle anlatır: "Beni Bekr b. Hevazin, Beni

151 Sıbeveyh, a.g.e., II, 410.
152 Muhammed Huseyn Ali Yasin; ed-Dirasatu'I-Lugaviyye inde'l-Arab ila

Nihayeti'I-Karni's-Salis, Beyrut, 1980, s. 341.
153 Ali Yasin, a.g.e., s. 341.
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Kilab, Beni Hilal yahut Medine'nin aşağı ve yııkan bölgesindeki kabile
lerden duymadığımmüddetçe "Araplar şöyle demişlerdir" dem~m".154

Yunus, Araplardan yaptığı Tivayetlerde çeşitli anahtar s.özcükler
kullanır. Bu anahtar sözcükler bir rivayetten diğerine değişir. Bunlar·
şöyle sıralanabilir:

l.yyJI eY> LA...s5 L) / Araplardan bir kavim. 155

2.Ü)~ t...U (ji / İnsanlar şöyle diyorlar. 156

3. yyJI eY> L..ıU (ji / Araplardan bazı kişiler.157

4.~Y'-:' ,-,JiyJI y yJl~ (ji / AraP9asma güvenilir bazı Araplar. 158

5. fT.' ,-,JiyJI yyJI~ (ji / Güvenilir bazı Araplar. 159

6. yyJI~ (ji / Bazı Araplar. 160

7. to...s5 (ji / Bir kavim. 161

8. J~ y yJI (ji / Araplar şöyle der. 162

9. ~l"'>ci c..o..uı.ıji / 0, bir Araptan şöyle işitmiştir.163

10. y yJI c..o..uı.ıji / 0, Araplardan şöyle işitmiştir.164

ll. Jj; eY> yYJl eY> (ji / Araplardan kimisi şöyle der. 165

12. ü)~ ~i / Onlar şöyle derler. 166

3. Sözel Değerler:

Yunus hocalanndan ya da dilleri fasih Araplardanaldığımalzeme
leri aktanrken sadece bir nakilci olarak kalmamış bunlan kendi düşünce
süzgecinden de geçimliştir. Bazen bu görüşleri sadece aktarmış herhan-

154 es-Suyfın, el-Muzbir, l, 118.
155 Sibeveyh, a.g.e., l, 389.
156 Sibeveyh, a.g.e., l, 416; II, 410.
157 Sibeveyh, a.g.e., II, 27, 112; II, 344.
158 Sibeveyh, a.g.e., II, 319.
159 Sibeveyh, a.g.e., II, 337.
160 Sibeveyh, a.g.e., II, 213.
161 Sibeveyh, a.g.e., II, 119.
162 Sibeveyh, a.g.e., II, 143,355,409; III, 425.
163 Sibeveyh, a.g.e., II, 411.
164 Sibeveyh, a.g.e., HI, 135.
165 Sibeveyh, a.g.e., I, 262, 347; II, 65; III, 493.
166 Sibeveyh, a.g.e., I, 347; III, 432., 518.
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gi bir yorumda bulunmamış, bazen aktardıktan sonra iyi, güzel, geçerli
vb. olumlu değerlendirmelerdebulunmuş, bazen de çiikin, yanlış, az vb.
olumsuz değerlendirmeleryapmıştır.Sözel değerlerden maksat bu tür
cümle değerlendirmeleridir.

Tespit edebildiğimizkadanyla Yunus'un el-Kitdb'ta kullandığı sö
zel değerler şunlardır:

a. Vecih-Savab/Doğru: -L)1;11 r..ı :uJ~ y yJI LY> L..,§ ;-)~J:l rr:- j.J
.]')1>~ yl:ıJ .~IY" .).l...::ı.a.ll ı.s~ <Ü.Jfi.:l ,~ J.i9 ~i L.iJ ,~ .JJ.9

.~J:lJ J~ j.liJ yyJI U~ yl:ıJ .t9)1 ~I-""",,J~.JWLJ

el-Kitdb'ta vecih ve savdb terimleriyle Arap dilindeki işlek dil üs
luplanna ve kıyasa uygun cümle tarzlan ifade edilir. 167 Burada Yunus;
emmd'dan sonra gelen ismin mastar gibi mensub gelmesini kalil ve habzs
olarak yorumlar. Sibeveyh'e göre, emmd'dan sonraki kelimenin merru
olması gerekir. Bu durumda cümlenin değeri Yunus, Ebu Arnr ve fasih
Araplara göre vecih ve savdb derecesine yükselir. 168

b. Ceyyid/iyi: U}:L1 U~J ,4.9I.....<:ı)' i JL:,. ~ r0U1 .ı..# ..J~ L. yy I~

.\.j~j ~j YJ d,~.=..i ~j ~j YJ '.'-Jo"C ~j ~j Y : oill.,§ ,~.IJ::lJ '.J?':ll :U~

.~~ yp A..;..\ ~J ~\Y".us \~;ji ~J:lJ ~I ~j ...
Ceyyid terimiyle fasih Araplar arasında yaygın, dil kurallanna uy-

gun ve genelde dilciler tarafından kabul gören dil üsluplan kastedilir. 169

Arap dilinde genel kurala göre, münada, müfred olduğu zaman zamme
üzere mebni gelir. Ancak Araplar, münadamn tekrar edildiği durumlarda
bu müfred münadayı nasbetmişlerdir. Böyle bir üslubu Yunus ve Halil,
fasih Araplann kullammımdikkate alarak ceyyid/güzel olarak değerlen-

d· . i d' 170
ırmış er ır.

c. ArabiyyelArapça: 'u.ı..JW1 y..J .& Wı : J~ y jJ\~ i..i:r...o....ıJ
,. 1. ~i "-, 1. ~- ~L..9.~J-: ";ı-' rr:-y (.}"JJ:l '"lj-"""

167 Bulut, a.g.t., s. 109-111.
168 Sibeveyh, a.g.e., I, 389; Bulut, a.g.t., 259-260.
169 e1-Hulvani, a.g.e., I, 220.
\70 Sibeveyh, a.g.e., II, 205,
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Arabiyye terimiyle dil kurallanna uygunluk kastedilir. Yunus, Hi- .
tiha suresinin ilk ayetindeki Rab kelimesinin nasb ile okuIiuşunun

Arapçaya uygun olduğunu arabiyye terimi ile ifade eder. 171

d. HasenJGüzel: Bu terimle de dil kurallanna uygunluk ifade
edilir. Yukanda da bahsedildiği gibi Ferezdaklm beytindeki üslubu İbn

Ebı İshak kıyasa aykın bulup reddederken, Yunus b. Hablb, ayın üslubu
caiz ve lıasen olarak değerlendırir.

e. CaizJGeçerli: Yunus bu terimi lıasen terimiyle aynı değerde

kullanır.

f. Kesrr/Çok/Yaygın: 4.;ı9 J~i ü).ğ ,Uı..,b.ll ~j i~ : 1)1.9 )LA, : i::.ıl9 eı).ğ

,.)Ldll ~ : ~..,§ ~~ ('+")tS ~.yysJ i~ J;...;.. : J.#i eıi üü..?- ("~'14:JY 4!:b.
t _.~ .~c:'l ii' rf.1 ::ıl '1" --i W; .u .~c:'l . _:~tl wb..ı )\Sjl i~· --I t.c:' '.1

• '4i-'./"""" u-: (""J j ~ ./"""" u.l-,","" • (" ~ J . 'T'Y"'::! (""J
bi.,~ o~ • J1.9 .ı.::..1 i ~ .. 4h.ı.1 ....:c:'LJI \.9:iI'1.ıj~ ıı'. ~ii ~ •• 4.b,.". _ . • J ~ .J-LA-: • _ (""J u::"'-' ç. Ll ~ . (JAJ

.0* ~yJI ~ •J!iS W 4Ji u..:ıJ:!~jJ .0)1.9 .

Kesır terimiyle Arap dilindeki yaygın kullanım kastedilir.
Arapçadaki ~ ,~f rı 'jji '1 gibi bazı ifadelerin son harfi yaygm
kullanımdan dolayı hazfedilir. Yunus bu tür hazifli üslUplar için kesır ve
ceyyid değerlerini kullanır.172 Ona göre bu iki değer birbirine denktir..

g. HatalYanlış: '1J 'Lı&-: i~ \A,~J "Ü:li" uY ,t.6.:,. y:JI ui uU.J:! ~jJ

~ ~~~ Yunus, eyne vb. edatlardan sonra mahzuf bir amil takdir
edilerek bu edatlardan sonra mecrur bir lafız gelmesini lıata olarak de
ğerlendirir. 173

h. KabılııÇirkin: YJ '0)4,..) IJ : ı;ill..,§ ı;ill~J ,~~ üi j.7'H '1 L. ~Y i~

.J\.9::'1 ....:liJ 'c~....:li uU.J:!J J#JI ~ jJ ,o)l;...)

Sıbeveyhlin caiz değil dediği bu tür nüdbe üsluplannı Yunus ve
Ham kaMlı/çirkin olarak değerlendirmişlerdir.174 Burada dikkat çeken
bir husus da Yunus ve Ham, kabılıli ıa yukal/söylemnez olarak değerlen

diriyorlar. Ama el-Kitab'ta kabılı değeri her zaman caiz olmayan, söy-

171 Si'beveyh, a.g.e., II, 63.
l72 Si'beveyh, a.g.e., II, 204-205.
173 Si'beveyh, a.g.e., r, 435; II, 77.
174 Si'beveyh, a.g.e., II, 227.
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lenmeyen üslııplan ifade etmez. Çünkü zaman zaman Sibeveyh, bazı

üslııplar için "Kabih olmakla birlikte caizdir" ifadesini de kullanır. 175

. ~... - ~ -. ~ { - .,~ .:l......ıL. i ~.l9
ı. Habıs/Çırkın. Jt.9:J .L.S~ .•. -~~.J ~. _ ~ J

.'~lJr;' J:.l§ i~ : (.)'Ü.J:! Yıınus bu tür ismi mensup üslııplannı ka/il ve habıs

olarak yorumlar. 176

j. KaliVAz: Bu değeri bir önceki örnekte habıs ile birlikte kullanır.

Ancak bir üslııp fasih Araplardan duyulmuşsa ka/il/az da olsa Yıınus

böyle ifadelere çoğunlukla cevaz verir.

m. La YecııZıGeçersiz: ~\ill tWç. rS : ..ilil ~..J Jıb.i1.J (.)'Ü.J:!~ ri.3"
\'ı;ill t:t.;i ü.Jy:;ıc. : Jj9:i ':l .ill\t Yıınus ve Halil hem kem hem de yinni
sayısındansoma temyizin çoğulgelmeni geçersiz sayarlar. 177

Yıınus'un kullandığı bu değerlere bakılarak kabıh, habls, redı vb.
terimler arasındaki değer farkım net bir şekilde ortaya koymak zordur.
Sibeveyh'te de aynıdurum söz konusudur. O da Yıınus, Halil ve diğer

hocalanndan aldığı bu terimleri daha da genişleterek dil üslııplannın

değerlendirmesinde kullanmıştır. 178 Ancak el-Kitdb incelendiğinde de
görülür ki Sibeveyh de kablh, habis, zayıf, redi, baıd vb. fasih olmayan
cümle üslııplanm kendi arasında birbiri yerine; yine ceyyid, hasen, had,
vecih vb. fasih cümle üslııplanm da kendi içinde birbiri yerine kullan
mıştır. 179 Aynı durum Yıınus'un kullandığı teıimlerde de geçerlidir.

Sibeveyh'in yanında Ahfeş el-Avsat, Medni'I-Kur'dn'ında,180

Muberrid (ö. 285/898), el-Muktadab'ında l81 ez-Zeccaci (ö. 337/949),
Kitdbu'l-Ldmdt'ında l82 SUyUti (ö. 911/1005), j'rdbu'I-Kur'dn'ındaI83 bu
vb. sözel değerleri dil üslııplanmn değerlendirmesinde kullanmışlardır.

175 Sıbeveyh, a.g.e., 1,80.
176 Sıbeveyh, a.g.e., III, 339; I, 389.
177 Sıbeveyh, a.g.e., II, 159.
178 Tespit edebildiğimiz kadany1a Sıbeveyh cümle değerlendinnelerinde 46 sözel değer_

kuBanmıştır. Bkz. Bulut, a.g.t., s. 106- i 27. .
179 Bulut, a.g.t., s. 106, 119. .
180 eI-Ahfeş el-Evsat, Meani'I-Kur'an, nşr. M. Emin el-Verd, Beyrut, 1985, I, 209

210,216-217,227,232,234,239-240,245; II, 570-571...
181 el-Muberrid, a.g.e., IV, 155.
182 Yüksel, Ahmet, "Abdurrahman b. İshak ez-Zeccad ve Kitabu'I-Lfımat'ı", Nüsha
Şarkiyat AraştırmalarıDergisi, Yıl i, Sayı 2, Yaz 2001, s. 145.

183 Bulut, a.g.t., s. 105.
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İlk dönem dilcileri tarafından nahiv çalışmalarında kullanılaQ hasen,
kabih, zayif, şaz vb. cümle değerlendirmeleıi bazı araştırmacılar tarafın

dan edebi tenkidin ilk nüveleri olarak görülür. Yani ilk edebi tenkit un
surlan gramer kitaplannda başlamıştır ve bunun da ilk örneği Yunus'un
görüşlerinin de aktanldığı el-Kitab'tır.

184 Yine bu terimler bugünkü
standart dilbilim çalışmalannın ilk nüvelerini oluşturmaktadır. 185 Burada
şuna da işaret edilmesi gerekir: Dil çalışmalannda kullanılan sözel de
ğerlerle ilgili terimlerden hasen, ceyyid, zayif, vb. hadis ilminde de kul,..
lanılımştır.

SONUÇ
Yunus b. Rabib, h. ll. asırda yaşamış Basralı dilcilerdendir. İbn

Ebi İshak, Ebu Amr b. el-Ala', Halil, Sibeveyh, Ahfeş el-Kebir, Ahfeş

el-Evsat, Ebu Ubeyde, Kisai, Ferra', Ralef el-Ahmer, Ebu Zeyd el
Ensari, İbn Sellam gibi bek çok ünlü dilciyle ya hoca-öğrenci ya da ar
kadaşlık münasebeti olmuştur. Yunus'un yaşadığı bu dönem, nahvin,
hızla geliştiği ve günümüze ulaşan ilk büyük ürünlerini verdiği gelişim

dönemidir.

Yunus'un dil bilimleriyle ilgili yazdığı eserlerden hiç birisi günü
müze ulaşmamıştır. Onun bu sahadaki görüşlerini öğrencileri eserlerinde
aktarmışlardır. Bu eserler içinde de en önemlisi Sibeveyh'in el
Kitab'ıdır. Halil'den sonra Sibeveyh'in en önemli kaynağı Yunus'tur.
Sibeveyh yaklaşık 200 yerde Yunus'un ismini vererek dile dair görüşle:"

rini aktanr. Bunun yanında Sibeveyh isim vermeden de birçok yerde
onun görüşlerini nakletıniş olmalıdır. '

Yunus'un nahiv ilmindeki yönteminin inceleneceği en önemli kay
nak da Sibeveyh'in el-Kitab'ıdır. Bu esere bakıldığında Yunus'un dil
çalışmalannda iki temel yöntem olan kıyas ve sema yöntemlerini çokça
kullandığı görülür. Ama onun baskın yönü sema yöntemidir. O bu ba
kımdan hocası Ebu Amr b. el-Ala'ya benzer. Ebu Amr da her iki yönte
mi dekullanmasına rağmen sema yönü daha galiptir.

184 Sezer, İ. Hakkı, "Edebi Tenkitte Birinci MerhaIe ve eI-Kitab", SÜSBED., Konya,.
1994, s. 91.

185 eI-Hulvani, a.g.e., I, 220.
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Yunus, Araplardan aldığı dil malzemesini sadece aktaran bir ravi
olmamış, bunlan kendi düşünce süzgeçinden de geçinniştir. 0, ceyyid,
lıasen, kaMlı, düz vb. bir çoğıı hadis teııkidinde görülen terimlerle Arap
keHhnını değerlendinneye tabi tutmuştur. Bunlar da günümüzde hem
standart dilbilim adı verilen alanın, hem de edebi tenkidin ilk nüvelerini
teşkil etmektedir.
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AB8TRACT

Yunus b. Habib and His Method in Grammar

This article examines the life of Yunus b. Habib and his method of grammatical

science. The study consists of two parts: The first part elaborates his life, education,

teachers who taught him, students whom he taught, and his works. The second part

analyzes his method used in the grammatical science.

None of his work could reach our time. His views conceming language are

widely found in the book of Sibeveyh, called al-Ki/ab, who was his student. While

Yunus used both traditional and comparison methods in his linguistic works, he used

mostly traditional method like his teacher Abu Amr b, al-Ala. In addition, he evaluated

the Arabic words with the terms ofgood, nice, andbad. Yunus' and other philologists'

evaluations related to this area consist of the first examples in literary criticism and

standard linguistic studies.


